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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Nr dok. Kom.: 9089/22 + ADD 1 

Dotyczy: Wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii 
Europejskiej, umowy między Unią Europejską, z jednej strony, a Nową 
Zelandią, z drugiej strony, w sprawie wymiany danych osobowych między 
Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Organów Ścigania (Europol) 
i organami Nowej Zelandii właściwymi ds. zwalczania poważnej 
przestępczości i terroryzmu 

‒ Przyjęcie 
  

1. W dniu 13 maja 2020 r. Rada przyjęła decyzję w sprawie upoważnienia do podjęcia 

negocjacji z Nową Zelandią dotyczących umowy między Unią Europejską a Nową Zelandią 

w sprawie wymiany danych osobowych między Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy 

Organów Ścigania (Europol) i organami Nowej Zelandii właściwymi ds. zwalczania 

poważnej przestępczości i terroryzmu1. 

                                                 
1 Dok. 7047/20 + ADD 1. 
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2. Zgodnie z art. 25 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2016/794 z dnia 11 maja 2016 r. w sprawie Agencji Unii Europejskiej ds. Współpracy 

Organów Ścigania (Europol)2 celem tej umowy jest upoważnienie do wymiany danych 

osobowych między Europolem a Nową Zelandią na podstawie umowy międzynarodowej 

zawartej na mocy art. 218 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. Jest to pierwsza 

umowa międzynarodowa zawarta między Europolem a państwem trzecim na tej podstawie 

prawnej, ponieważ poprzednie porozumienia między Europolem a państwami trzecimi zostały 

zawarte na podstawie umowy o współpracy na mocy art. 23 decyzji 2009/371/WSiSW 

(dawniej decyzja o Europolu). 

3. W dniu 13 maja 2022 r. Komisja przedłożyła Radzie wniosek dotyczący decyzji Rady 

w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, umowy między Unią Europejską, z jednej 

strony, a Nową Zelandią, z drugiej strony, w sprawie wymiany danych osobowych między 

Agencją Unii Europejskiej ds. Współpracy Organów Ścigania (Europol) i organami Nowej 

Zelandii właściwymi ds. zwalczania poważnej przestępczości i terroryzmu, oraz wniosek 

dotyczący decyzji Rady w sprawie zawarcia wyżej wymienionej umowy3. 

                                                 
2 Dz.U. L 135 z 24.5.2016, s. 53. 
3 9089/22 +ADD 1 i 9090/22+ADD 1. 
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4. W ciągu ostatnich dwóch lat negocjacji, od dnia 13 maja 2020 r. do dnia 13 maja 2022 r., 

Komisja nie konsultowała się ze specjalnym komitetem wyznaczonym przez Radę pomimo 

tego, że art. 218 ust. 4 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej i art. 2 decyzji Rady 

upoważniającej do rozpoczęcia negocjacji przewidują prowadzenie negocjacji 

w porozumieniu z tym komitetem4. Tekst umowy, parafowany przez Komisję i Nową 

Zelandię w dniu 3 grudnia 2021 r., został zatem po raz pierwszy przedstawiony radcom 

ds.  WSiSW w dniu 19 maja 2022 r., po zakończeniu negocjacji. Ta opóźniona prezentacja 

wymagała zorganizowania drugiego posiedzenia radców ds. WSiSW w dniu 3 czerwca 2022 r., 

aby umożliwić państwom członkowskim wyrażenie opinii na temat potrzeby wprowadzenia 

pewnych zmian do tekstu umowy. W związku z tym zaapelowano do Komisji o zapewnienie 

przestrzegania art. 218 TFUE, a zatem do regularnego informowania i konsultowania, 

w ramach przyszłych negocjacji, specjalnego komitetu powołanego przez Radę na temat 

postępów w tych negocjacjach, zgodnie z obowiązkami, które na nim ciążą na mocy tego 

artykułu, oraz z zasadą lojalnej współpracy. Umożliwi to konsultowanie się ze specjalnym 

komitetem wyznaczonym przez Radę i wypowiadanie się przez ten komitet w sprawie 

niektórych kwestii poruszonych w przyszłych umowach, w szczególności dotyczących 

terytorialnego zastosowania i odpowiedniego sformułowania wpływu protokołów 21 i 22 na 

dwustronne stosunki zewnętrzne. 

5. W dniu 10 czerwca 2022 r. Europejski Inspektor Ochrony Danych (EIOD), z którym Komisja 

skonsultowała się zgodnie z art. 42 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2018/17255, opublikował 

formalną opinię potwierdzającą, że umowa zapewnia odpowiednie zabezpieczenia 

w odniesieniu do ochrony prywatności oraz podstawowych praw i wolności osób fizycznych6. 

Ta pozytywna opinia umożliwiła radcom ds. WSiSW potwierdzenie ich zgody na wniosek 

dotyczący decyzji Rady w sprawie podpisania umowy z Nową Zelandią. 

                                                 
4 Dok. 7047/20 + ADD 1. 
5 Dz.U. L 295 z 21.11.2018. 
6 Dok. 10180/22. 
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6. Teksty decyzji i umowy, po ich ostatecznym zredagowaniu przez prawników lingwistów, 

zamieszczono odpowiednio w dok. 9954/22 i 9269/227. 

7. W związku z powyższym Komitet Stałych Przedstawicieli jest proszony o: 

– potwierdzenie porozumienia w sprawie wniosku dotyczącego decyzji Rady w sprawie 

podpisania umowy (9089/22 + ADD); 

– zalecenie Radzie, by przyjęła wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie podpisania 

umowy na posiedzeniu Rady ds. Transportu, Telekomunikacji i Energii (Energia) 

w dniu 27 czerwca 2022 r.; 

8. Decyzja Rady w sprawie podpisania umowy zostanie opublikowana w Dzienniku Urzędowym 

Unii Europejskiej. Parlament Europejski zostanie poinformowany zgodnie z art. 218 ust. 10 

TFUE, a decyzja Rady w sprawie podpisania umowy zostanie przesłana Parlamentowi 

Europejskiemu. 

 

                                                 
7 Irlandia jest związana rozporządzeniem (UE) 2016/794, uczestniczy zatem w przyjęciu 

niniejszej decyzji. Zgodnie z art. 1 i 2 Protokołu nr 22 w sprawie stanowiska Danii, 

załączonego do Traktatu o Unii Europejskiej i do Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej, Dania nie uczestniczy w przyjęciu rozporządzenia (UE) 2016/794 i nie jest nim 

związana ani go nie stosuje. Dania nie jest zatem stroną niniejszej decyzji. Ponadto art. 2 

decyzji Rady w sprawie podpisania umowy został zmieniony w celu wyjaśnienia, że 

wyznaczenie osoby lub osób umocowanych do podpisania umowy w imieniu Unii leży 

w  gestii przewodniczącego Rady. 
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